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Egy évre . .

25. szám.
Fel évr 10 frt—kr.5 .. _

„50 .
Kyyet szám .5 kr.

A lap ezellomi részét illető min- 
?!n í°,zjemény föpiacz, Vecsey- ükz *®ld»*in . a szerkesztőségbe bernientve küldendő.

Előfizethetni helybe DEBRECZEN
Szerda, február 4.

Hlrdetéul dij :Négy hasábos petit sorért 5 ki Nagyobb terjedelmű s többszöri híraeresek alku szerint a leir- olosobb árért vétetnek fel tieiyegdij minden különbeiku’ tisért 30 kr.

TELEGDI K. .LAJOS és ifj.Ct>At H Y KAROLY könyv - kers-kedesében és a kiadőbiva- talban KUTASI IMRE könyv­nyomdájában s a postahivatalok

POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP"
A debreczeni és vidéki „IftggeMenségi párt- köZlöHye

»«Bjelon naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

„Nyiltér“-ben megjelenő közle­mény minden petit tora no kr.
Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban. KUTASI I könyv- 
x/*°i?(1,a-Í&bAn- valamint ZICHER MAN H. közv. irodájában

78ff-v bérmentetlenttl beküldött kéziratok nem vétet- nek figyelembe.

A sajtó és a közönség.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

(r. e.) A hírlapi sajtót még mindig i 
nem tudja használni közönségünk s aligha í 
csalódunk, midőn azt hiszszük, hogy igen I 
sok oldalról a sajtó inkább találkozik el-} 
lenszenvvel, mint rokonszenvvel. Ennek! 
egyrészt mindenesetre a hírlapírók az okai ‘ 
Schönerer bécsi képviselő a hírlapírók ki­
utasítását követelte nyilvános ülésben. Pe­
dig a hírlapírók nem privát passióból men­
nek a parlamentbe, hanem azért hogv 
a nagy közönség tudvágyát kielégítsék s 
azt az események színvonalán tartsák Be 
viszont ha visszaemlékezünk a hires "bécsi 
K.^.a.C,^Tra’ tudnunk kell, hogy a szédelgő 
vadalatoknak leginkább a megvásárolt bé­
csi hírlapok nyújtottak támaszt. A krach 
előtt a bécsi lapokra (lévén a szédelgők 
részéről bő mellék jövedelmük) úgyszólván 
potom áron lehetett előfizetni, a krach 

Pedl? (mikor a szédelgésből elbukás 
lett) jóval fel kellett rugtatniok előfizetési 
araikat. Es az akkori megvásárolt hírlap­
írói most is működnek s igy __ tekintve
még azt, hogy a bécsi sajtó még a buda­
pestinél is inkább kezében van a hirlap- 
irék legtolakodóbb és legarrogánsabb fajtá­
jának, bchönerernek aligha nem volt k o- 
w 0 1 y °ka az indítvány megtételére.

De aztán beállott lépésének ellenha­
tása is: a jó osztrák publikum nem ka­
pott tudósításokat parlamentjéről s igy a 
megsértett hirlapiróknak - elégtételt kel­
lett adni, mert — híjába! — a nyilvá­
nosságot nélkülözni nem lehet.

Nem akarjuk ezúttal vázolni a bécsi 
hírlapírói viszonyokat s nem fejtegetjük 
mennyiben hasonlítanak fény- vagy árny- 
oldalaikkal a magyar sajtó viszonyaihoz, a 
mely különben szintén azon az utón van 
hogy teljesen elveszítse szavahihetőségét és 
regi jó hírnevét a maga felületessége, c/él- 
zatos irmodora, magyartalan irálya és gon­
dolkozásmódja és kivált szenzáczió hajhá- 
szata alatt. A fentebbiekben csupán arra 
nézve hoztunk fel egy példát, hogy a sajtó 
ha rossz, akkor is szükséges és nélkii- 
lözhetlen rossz.

A sajtó különben olyan, a minővé a 
közönség növeli. Ha a közönségnek impo­
nál a nagy papiros-tömeg, kap olcsón sok 
és rosszul fizetett munkatársak által tele- 
íirkalt lepedőt. Ha a sajtó látja, hogy a 
frivol irányú és idegizgató közleményekkel 
ellátott lapra fizetnek elő szívesebben, még 
a legnagyobb lapok is kénytelenek ebből 
az egészségtelen táplálókból felvenni ét­
lapjukra. Ha a lapok látják, hogy a kö­
zönség nem ütközik meg a botrányon s 
nem követel a lapjától őszinteséget: 
nem kerülik a botrányt és ha érdekük úgy 
kívánja, egészen vagy félig hallgatják el 
az igazságot továbbra is.

És a vidéki lapok?
A közönség mindenesetre megkívánja, 

hogy lapja teljesen felölelje a helyi élet 
minden mozzanatát. Pedig egy-egy város­
ban kicsiben ugyanaz történik, a mi 
az egész országban. Kell tehát a vidéki 
lapnak is foglalkozni politikával, közgaz­
dasággal, szépirodalommal, művészetekkel,
törvényszékkel és mindennel, a mire __
legalább a nagyobb lapok, Budapes­
ten külön szakembert tartanak és fizetnek.
Vidéki lap nem igen szolgálhat fényes 
tiszteletdijjakkal és épen ezért mindama 
sokféle szakban dolgozik maga a »Signore 
Szerkesztő« és egy-kót munkatársa, el lé­
vén foglalva e mellett a lap technikai fel­
adataival is. És ennek következtében aztán 
vannak olyan vidéki lapok, a melyek egé­
szen rosszak, vagy pedig olyanok, a me­
lyek egyes számaikban mindennap más-más 
rovatot állítanak ki jól, a többit felülete­
sen — úgy a hogy telik — többet tőlük 
kívánni nem lehet!

És mégis érdekében áll egy-egy vi 
dékuek, hogy j ó lapjai legyenek s hogy

! azok híven képviseljék a helyi érdekeket.t 
Mindaz, a mi egy vidék részéről nyilvá­
nosság- elé való, a mit emelni, vagv fed- 
dem kell — a központi lapokba nem fér 
bele ; emberbaráti czéluk, közhesznu válla­

latok a közélet terén elkövetett visszaélé- 
j sek és a társadalmi élet kisebb-nagyobb 
eseményei teszik szükségessé a külön la-
U/,- ,, , m,ndeimek képviseletére csakúgy 
vállalkozható a vidéki lap, ha a közönség 
ugybuzgalma támogatja. Milyen ritkán tör­
ténik az. hogy egy-egy helynek kiválóbb 
egyénéi igyekeznének hatni a nyilvánosság 
eszközei alta ! Leginkább akkor folyamod- 
nak f ]aP°khoz, ha egymást a nyílttériben, 
a mely néhány fillérért kinek-kiuek kitárja 
ölelő karjait, meg-megtámadják. Ilyenkor 
azonban (mivel az ily közlemények több­
nyire első haragban iratnak s a szerkesztő 
által nem javíthatók) többnyire becsúszik 
az ösmeretes »gyávac, »rágalmazd vagy 
ha a czikk mar nagyon hatásos akar1 

lenni) a stereotyp »gazembere titulus 
is. ne következik aztán az esküdtszóki 
tárgyalás s ha a nyilttér férfiát elitélik, 
akkor az fizet és ezenkívül félesztendeig 
tovább vagy kevesebb ideig igen hús és 
csendes magányban elmélkedhetek a felett, 
bogy kellene a sajtót használni tudni ?

falóban áll az, hogy hírlapíró és kö­
zönség kölcsönösen hibásak abban, a mi 
hírlapi sajtónknak hátrányát képezi és 
csakis együttes munkálkodásuk által érhető 
el az a színvonal, a melyen a sajtó a 
társadalomnak komoly és méltóságos szavú 
le kiismeretévé, a közvéleménynek nemcsak 
tolmácsolójává, de vezetőjévé is válik oly 
közegé, a melyből a társadalom (úgy egye- 
sek, mint az egész) hasznot húznak és 
annak áldásait élvezik.
, , ,,M °,8J' a,SHJtócsak révedez, csak 
bukdácsol és a közönség a sajtót felhasz-
n , 11 em tudJa — s a mikor a hátrá- 
nj okát érzi, az előnyöket kiaknázatlanul 
hagyja !

= Országgyűlés. A képviselőház tegnap 
rövid ülést tartott, melyen az 1885. évi költ­
ségvetésről szóló törvényjavaslat kinyomtatása 
és szétosztása bejelentetvén, az 1885 évre 
eső ujonczhadjutalékról szóló törvényjavaslat 
tárgyaltatott, melyet a függetlenségi par nem 
fogadó t el. Báró Fejérvárj Géza honvédelmi 
miniszter a hosszabb vitának elejét veendő 
hivatkozott a tiz évre szóló védtörvényre, mely 
szerint az évi ujonczhadjutalék megszavazása 
csak a parlamentnek fentartott alaki jog de 
mely hadjutalék a véd törvény tartamáig ’meg 
nem tagadható. Madarász József, nem azért 
hogy vitát keltsen, de csak azért, hogy néze- 
teit kifejtse, a nála megszokott hévvel szólt a 
külön magyar hadseregről, elitelvén a mai 
állapotokat. Ezután mentelmi ügyek kerültek 
szóba. Verhovay Gyula kiadatására nézve a 
ház egyhangúlag elfogadta a mentelmi bizott­
ság jelentését. Margittay Gyulára nézve azon- 
, “ a “ea‘elmi bizottság véleménye megosz- 
1°t.t- A többség megtagadta Margittay kiadatá­
sát. Ez ellenében Porubszky Jenő. a bizottság 
kisebbsége nevében felszólalt, s azt az állás­
pontot foglalva el, hogy a mentelmi bizottság 
nem végezhet bírói funkeziókat, Margittay 
kiadatását hozta javaslatba. A ház többsége 
Porubszky indítványát fogfdta el, s igy Mar­
gittay Gyula is kiadatott.

A Széchenyi-lakoma.
A nemzeti casinó tegnapelőtt délután 5 

órakor tartotta meg a szokásos lakomát Szé 
chenyi István emlékére.

, Keglevich István, ki gr. Széchenyi Pál és 
báró \ ay Miklós közt foglalt helyet, felállt és 
a szokásos pohárkőszőntőt mondotta el a kő­
vetkezőkben :

Uraim 1 Midőn gróf Széchenyi István, fe­
lejthetetlen hazánkfia óhaját teljesítvén, ma 
egjbcgyílltünk, hogy ezen általa adományozott 
serleget emlékére ürítsük, szabad leg ven meg- 
kisérlenem mindnyájunknak érzelmeit tolmá 
csőim.

A nemesb érzelmű nemzetek, ősidőktől 
f°^a,™,ai ?apig‘ a közíó előmozdításában ki­
váló érdemeket szerzett férfiak emlékét, nagy 
tiszteletben tartották, és azt megőrőkiteni 
igyekeztek az által, hogy nekik szobrakat, em­
lékoszlopokat, diadalíveket emeltek. Tették ezt 
hálalérzetük által ösztönözve, de tették azért 
is, hogy a polgári erénynek ezen fényes jutái

mazása által buzditólag hassanak az ifjabb 
nemzedékre es serkentsék azt arra. hogy az
feSfl1 6yenge ég,Bket - és szenvedélyeket 
Iltlra(J!e' onzésteleu közhasznú tevékenysé­
geket fejtsenek ki. J
v,r. N*mz«tünk is Széchenyi Istvánnak ernlé 
tékát lra,j-vába'' t-sztelétének, fényes bizonyité- 
tékát adta, midón őt a „legnagyobb magvar“- 
“ak ebievezte ; de meg is örökítette alakját
Méai iait kÓ),e:1 *s érczbeu 5 és helyesen. 
,:;gisf. vol,la maradandóbb kifejezése há- 
.miJ1S etU',lk,iek’ megasztosabb módja az
emlék megörökitésének.
hn, Legy^n sfaba,i er-re egy analógiát fel- 
nozi.om. Egy középkori főurhoz eg>kor ezt mondá vendége : „Várkastélyod fényes" kin 
csekben bóveked^, de nem eléggé biztos, mert 
nincsenek eiegge erős védfaiai, bástyái- • a 
four ekként vafaszola csodálkozó barátjának •
kilő n«ap Jeggel !e?zuek“; és midőn hajnalban 
ílepének az erkélyre, a varat körül álló íel- 
egy verezett jobbágyok ezreinek ajakáról ezen 
£ hangza lel : „utolsó vércseppünkig 

védjük urunkat, jótevőnket“ ; és a vendeg 
megbatottan szóla: „igazad vau, a kiből épült­

él erősebb vedbástya egy nép szeretető !“
h„Wt n StI\ 1cselekedtfiuk- a midőn nagy halottunk emlékét az által tiszteltük, hogy
k_ . erezben es kőben megörökíteni igve-
adt, nk 63 érzelmeiuk"ek látható kifejezést 

“k'.,v,tó a" megörökítve azonban emleke
őrökitiiikk0r BSZV az 6 hallhatatlan részét 
örökítjük meg, felveveu szivünkbe érzelmeit
agyunkba eszméit, követvén az általa jelzett
noK’i merS;ereZye“ és gyakorolván azon 
polgári erényeket, melyekre ó ösztönzött szó- .. es p«d«.l : . blt0t5i60tZ0“-“.
Sáílt a JeS blg8ac-tságot, az önzetlen munkás- 
ságot a rend és kötelesség érzületét, a bölcs 
takarékosságot és az áldozatkész bőkezűséget, 

komoly megfontolást és az erélyes kezdemé- 
véfre mások jogarnak tiszteletben tar­

tását és a feiebaráti szeretetét.
Ha ezen részét az ő lényének és szelle- 

mének felsztttuk magunkba, akkor, de csak 
akkor fogjuk jogosan mondhatni : bámult, sze­
retett nagy szellem, megörökítettük emlékedet 
nemcsak érczbeu és kőben, hanem vérben és 
szellemben is ; átérezzük érzelmeidet, megért­
ik , eszm?idet, köveijük lépteidet, folytatjuk 
törekvéseidet; a te földi működésednek hata-a 
tar.ani íog évszázadokon át, a te emléked pe-
e hazábaiiT add'6’ & meddlg magyar ember él

Uraim ! nem tartom szükségesnek hogy
ti e8VStkak, tuiajdonságait, erényeit 
tetteit elősoroljam ; ki az, a ki azokat nem
akárn’miaaarfi f 1 Vk T6lÖk 6ltek' küzdöttek, 
akár mi, a fiatalabb nemzedék, kik hátraha­
gyott irataiból és alkotásaiból es kortársairak
magyar ÖSmerjük 6t 5 hiszen műiden
magyar osmen, szereti és bámulja őt.

Be igen is ünnepélyesen kívánom ez al­
kalommal a magam részéről hangsúlyozni és
au,z i«*bb

gjatól, hogy elmondja szivének melyében 
velem : emeljünk nagy hoiottunkuak emlék-
me°gbr0honvSZ!VUIlkbtU ,es agyuukbai;> mutassuk 
meg hogy nemcsak olvastuk életrajzát, de meg
is értettük annak horderejét, hogy nemcsak
ba; °ttuk savait, de fel is fogtuk azokat, hogy
azokat bá™Ulva dlcsérJük, hanem
azokat utánozni törekszünk, mutassuk meg
tünk eJ^nílába törekedett szenvedett éret- 
ít nug/f 0 y,magasz 08 szellem ; kövessük út­

ját, megfontolva, de buzgón és önzéstelenül 
Legyen felettünk alkotó szelleme, melyre 

ma nagyobb szükség van, mint valaha ,'
, ,„xorsu,ukat 8 gondviselés jobbra fordította 
fennállásunk biztosítva van, szabadságunkat’
itt“ azßfd Vh8Z 8 láthatáron üem észlelhető ; 
itt az ideje, hogy egész odaadással működjünk
az ó ezélzatainak valósítására : hogy nemze- 
tünk legyen magyar, legyen gazdag müveit. 
Egész njugodtau haladhatunk ma e téren de 
azért mmiKáikodjunk szakadatlanul, haladjunk 
lankadatlan erővel; mert homályos előttünk a 
sors könyve, váratlanul támadhatnak a látha­
táron sötét fellegak, melyekből óriási gyorsa­
sággá vész teljes vihar fejlődhetik, és jaj a 
mi elszigetelt fajunknak, ha a vész órájában 
nem lesz erős anyagilag és szellemileg.

Ezen haladási műben, mely csakis a tár- 
satlalom minden tényezőjének őnzésteien köz­
reműködése mellett oldható meg, fényes sze­
rep jut a magyar németi osztálynak; azon ne­
mességnek a mely 1848-ban hazafias áldozat- 
készséggel lemondott előjogairól, s mely azóta 
és jövőben hivatva van vállvetve a fejlődő 
kőzéposztáiylyál és néppel közreműködni a 
haza javára és a néppel közelebbi érintkezé­
sénél fogva, annak szellemi fejlődését előmoz- 
ditani, ezáltal helyrepótolván a múltban elkö­
vetett mulasztásait s annak erkölcseire hatni 
tanácsával és kivált példájával, azon magyar 
nemesség, a melynek Széchenyi István is'fia 
von, és melynek fejlődésére döntő befolyása

si- ej

mm ml’ZS"
Odíös hatási « ; 0gV\Cr8k 0tt gyakorolhatott 
uavos tia.ást a nemzet fejlődésére a hol hPlv zetének magaslatán állott/ ° “e y
sáea ííí ^°gy valamiDt a népek boldog- 
saga gjenge alapon áll, ha az csak anvaai
gazdagságra van fektetve de hiányzik a szel 
em, műveltség, és hogy valamint az^ ész fe, Öd ?rek ,e8^yesebb korszakaiban g or an 

beállott a rohamos hanjatlás. ha amavval nár
örök ''t őrvén vei ^ “eg 8Z «köicsiség
nS befolÁ ’ 87 éppeu ugy a ^messég-
és ’erkoS t, ,im Vagyoűi' hanem szellemi, 
buzdította ó tuJajd°üskgaitöl függ. És ezert 
élvezze, fér? fi8ta flemz?déket ia arra, hogy 
zék L ií “1«. f “fékeken, de dolgoz- 

, ’ ga Rágódjék, de gazdagítson is c«ak
az tartsa magát többnek, a ki többet bír és
hogy8érdemetTagí rbaü' hauem munkában : én 
és raníbaT h* ereSS6ü 8 szüietésben csak
f. érdít‘b!"
,.-rn7phzea eszmék vezérelhették őt, midőn a
uun kivívta1“0 8pitását’ Dagy küzdelmek 
Sek mi d. ?ma „Vésztelies időben szüksé­
gesnek, mindenkor üdvösnek látta hogv a ne­
messég folytonos érintkezésben marfdion a

Sító

lelesseg tell”ll6tt kO-
b.u Äiii'Zt“'11'“'’ “

Éljen í

Ä.'na1““ *

tározta, hogy az nem tárgyaita 8 »Iha-
szólalással Madírá z meg" A fel'
gyám, és gondnoksági tZt meg‘ A
Szóló törvényjavaslatot m.M? módos,tá8król
t‘kai Mlaspoi/t^rnem^ar’S'^n8 BP«
Jók saját szempontjukat képviselik ’a n?//08"

a?««..rjáSíS

tár u / égül a mentelmi ügyek vétettek- 
tárgyalás alá és njuk kérdésül hivattak

Ha Tisza Kálmán BecsbetTlAr, akko 
az országban általános megdöbbenés uralko 

ik, mert mindenki keresi magában, hogy val 
jón micsoda áldatlan terv van megint ZZ 
lóben f Bécsi politikai körökben azt hiszik 
bogy Tisza Kálmán legutóbbi bécsi útja - e2 
idén pedig a legelső - összefügg azon
rendszabályokkal, . melyeket Ausztria-Lyar
omág a franczia és német vámemelések ellen

még csak megíá‘aá'ba ™ 
kellene , ttől tartanunk, hogy igaz egy másik
a miniszter bécsi uljára vonatkozó kemény
is. E szerint ugyanis Ausztria-Magyar-
országés Oroszország k őzt -
illetőleg ugy értendő, hogy az
osztrák és orosz kormány közt
egyfelől, amagyarésoroszkor-
máuy közt másfelől, természe­
tesen a külügyminisztérium
utján - tárgy a] ás ok indultak
v o 1 n a m e g e g y kiszolgáltatási szerződés
létrehozatala iránt. A Búd. Korr

hivatalos kőnyomatu szerint - ugyaQ . 
hírek minden tényleges alapot nélkülöznek?“ 
Azonban a hivatalosak minden ily manchixá- 
cziót tagadni szoktak s igy örömmel halljuk 
hogy ezeD ügyben a függ. párt egy tagja leg-’ 
közelebb interpellálni szándékozik a miniszter­
elnököt. Majd meglátjuk, mi sül ki az épen 
nem hihetlen hírekből !
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Hogy tánczolják most a csárdást?
Bégen készülök már én erről Írni, csak 

attól tartottam mindig, hogy sokakat teszek 
ellenségeimmé s szavam elvégre is csak kiáltó 
szó lesz a pusztában. De a mig én igy tana­
kodtam legnagyobb meglepetésemre néhány 
nap előtt nem is egy, hanem három vagy néey 
czikk jelent meg az újságokban melyeknek éle 
a modern csárdás ellen irányul, á hogy az 
napjainkban első helyet biztosit magának meg 
a legelső salonok táuczrendjében is. E czikkek 
közül különösen a „Nemzetiben megjelent 
»Hogy volt“ czimü komolyabb figyelmet érde­
mel ; szerzője rámutat azon fenyegető veszély­
re, hogy csak néhány év előtt is még az egesz 
világon a legszebb nemzeti tánczok egyikének

1 J m art r, ___ íi 11 . .
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° ucuiicti Lalltóuk egyiKeneK
elismert, s gyönyörű mozdulatokban valóban 
bővelkedő csárdásunk nemcsak itthon, azok 
előtt kezdi veszteni nymbusát, kik nemesebb 
ízléssel bírnak, hanem még külföldiek előtt is, 
kiknek szájából, sajnos, már többször volt al­
kalmam azon kicsinylő nyilatkozatot hallani, 
hogy ez hát az a hires csárdástáncz, melynek 
szépségeiről annyit hallottak ?

A „Hogy volt“ szerzője szintén idézi egy 
angol úriember szavait, ki hazánkban egy csár­
dást végig nézett s arról .nemcsak hogy nem 
nyilatkozott elismerőleg, de sót határozottan 
elítélte. En ezen angol urnák helyében meg 
annyit tettem volna hozzá, hogy ha ezt a csár­
dást nem járnák zeneszóra, minden mást le­
hetne gondolni, csak azt nem hogy ez táucz.

Köszönet az említett czikkek íróinak." 
7m irtana, ha azokat a szülők úgy, mint a 
, czoló fiatalság megszívlelné. Ki keli azon- 

an Jelentenem, hogy az ő szavaik, melyekkel 
a csárdás mai tánczolási módja ellen kikelnek 
még nagyon is gyöngék arra nézve, hogy a 
bajt megszüntessék ; egész záp0resől kellene 
zúdítani foléj-, annyira megbotránkoztató ez a 
mostam csárdás. Csak külsősegek azok, ma- 
lyeket ostoroznak, s azért legyen megengedve, 
noey én, mint szakember, szintén eJmondhas-1 
sas egyet-mást a csárdás felől, melynek, ha f
világon táUCZ°!,ák’ csakuM)'a“ nincs párja aj

Nézzünk csak egy — a mai divat sze-
. lC/,árdá31t fáuczoló párt. A tánczos szét- 

ere.zti lábait, karjai mint vaskapocs ölelik át 
és szorongatják a szegény hölgyet: igy járják $

sem L I,!d,g ^'Z?Uy ™ég a Parasztlegények f 
ÜL 8L U"czolnak. Az ó mozdulataik, ha I 
szenvedély esek is, soha sem illetlenek, a pa-j 
rasztlegeny szépen tánczolja a csárdást, s ío-f
hatnT tőmakSá8U1,k n,ÍUdeU tekÍUtetbe!1 tanul-

Én azonban más eredetét tudom ezen!
SíkTfar í ”CSárdásilak-“ N«m a népélet an-f 
iák a iorrása, nem onnan sajátítja el formáit •

lhrkhemfe,,géSf másh(,nn6t- S a tisztességes bá-f
diíutok m/6iS ,bekerülliek ezek a moz- j
uu/atok, ezek a formák, főleg éjfél után s*

k aTilv68 Csa^dok ár£aílan leányai élvezhe-
met f l* JaUXn°,kba" ¥al0 activ szerepet és örö-
ka! a hálh/ u 0tt vaunak is lányaik-j 
«a a bálban, mindebben nem találnak semmi •
íi TeÜhSüdi!g Démelj kirivóbb esetben majd !
A b°tr,á,lk0ZtatÓ 6Z Dllut akár a kankái. j 
kir u J t,okt?a,‘ a táuczosnó válóságos áldozat
fo 4 Őé hertU'ltrí,ata!Ság ké"ye A szerin!! 
o 0at és ole.get, nem törődve semmi illede-l
™ ká' ,‘Ud0k, "««. mid»,, ,z ,p, „»

sza<kal szabadította ki leányát tánczosa kar ■
dulatoí íáUáerra.fÖlháb°r0d0tt SZ °CsmäDy

fl8oká!g megőrizte, csak egynéhány é^é
Äetemki eiht0rzit0tták Leghelyesebben úgy’ 
lejezüetem ki, ha azt mondom, hogy a csár­

dás pár év óta germanisálva lett, mert a réei 
egyszerű és mégis délczeg lépéseket és moz- 
dulatoaat ,.0 du lieber Agustiu“-féle lénések 
és mozdulatok váltották fel. P
„él ttlX1 ff1"06'! manapság csak a nép­
nél taiálhaió fel, ott, hóimét azt műveltebb 
körök is vették, melyek már annyira eltorzí­
tották Tapasztalásom szerint fővárosi fiatalsá 
gunk közt csakis azok tánczolják még midé­
ig!1 3 CSárdáÜY kik végzik tanulmá­
nyaikat, a szünidőket pedig vidéken töltik,
hol a nép közt forgolódva, többször alkalmuk 
nyi/ik arra, hogy a parasztiegények és leánvok 
csárdását megnézhessék. Ezeknek számi azon 
ba',' édes, kev,és> azokéhoz képest, kik ezt neí 
KU.ózve frivol mozdulataikat az előkelőbb bá 
fokba is úgyszólván beültetik.

Nekem sokszor alkalmam nyílik ezen 
„betyár csárdást“ egyes házaknál bemutatni s 
ha ezt teszem, híven és túlzás nélkül teszem 
mindig. S különös, hogy bár minden oldalról 
állítják és bizonyítják, hogy a mostani bá ok­
ban csakugyan úgy tánczolnak, s az illemtelen 
mozdulatok fölött legnagyobb megbotránkozá­
sukat fejezik ki a tánczmuhtságok alkalmával 
mégis szótlanul nézik a szülők, ha leányaikat 
a tánczos ugyanolyan, vagy megközelítő módon 
ölelgeti és forgatja.

Nem akarom én mindezek után azt álii- 
tant, sem kívánni, hogy a anionokban is u„y 
tánczoljuk a csárdást a mint azt a nép tán­
czolja. Mert a népnél olyan mozdulatokat és 
taglejféseket is találunk melyek bár eredetiek 
és szépek, és bennök semmi kivetni való nincs 
de finom társaságokban még sem alkalmasak.’ 
Mint mindenben úgy ebben is csak a dolog 
lényeget kell keresnünk, s a nép csárdásából 
a balonokba illőt és megfelelőt átvennünk.

Szólnom kell még tánczosaiuk azon min­
den aesíhetikai érzést sértő szokásairól mely 
szerint hölgyeiket erővel a czigányok’ közé 
czepelik s úgyszólván azok hátán tánczolnak. 
Már most kérdem, hogyha a tánczos magához" 
piése.i tánczosnőjét, ha a czigányok fele iura- 
kodó j.árok egymást szorongatják, a hősé,, kj„ 
állhatatlan, a fullasztó léget a legmolsó korcs- 
mákhoz hasonlóan a legszilajabb kurjongatások 

b?, kei dem mos! az ejfogulatian nézőt: 
vájjon egyáltalában íáncz-e ez ? Minő szánan- I 
dó helyzet en lehet az a szegény hölgv ki ! 
gyakran egész órákig kénytelen igy mulatni, a 
tánczosok és álldogálók gőzölgő lehelletét ve- 
ritékben uszo tes ük kipárolgását beszi’vni ?
fiát 07 fátu-9rrm D u.

lataimra hivatkozva azt állítom, hogy az ilyen „ ténetesen ajánlja. Ennek vége naevon t.. 
táncz egy fiatal leánynak testileg is megrou- $ szetesen az, hogy a gyermekek meoio 
tója lehet. Erre nézve szívesen szolgálok fel- uerálni. de tánczolni ,,«m egtauuiQak
világositással, ha bármely lelkiismeretes szülő 
hozzám fordul.hozzám fordul.

Azoknak, a kiknek az ilynemű csárdás­
ban kedve telik, jelszava egy idő óta: „Csárdás1 
no most szabad a vásár!“ A tánczosnő hatal­
mukban van s a tánczszabadság ugyancsak ki 
lesz zsákmányolva. Harminöt évi tapasztalá­
saim után nem veszik túlzásnak, ha kimondom, 
hogy az annyira labrakapott ilyen csárdást 
százszorta károsabb befolyásúnak tartom a kan- 
kánnál is, mert ezt nyilvános bálokban nem 
járták, s inkább csak a szemnek vaió volt, 
míg ez a csárdás már egy-egy tisztes helyre 
iS befészkelte magát, s az érzékiséget úgy­
szólván titkon, nem mindenki előtt feltűnő 
mozdulatok és szoritgatások által éleszti és 
ingerli.

így történik aztán, hogy külsőleg ki­
fogástalan tánczmulatságok alkalmával, oda nem i 
való szenvedélyek foglalják ei a szigorú file ' 
delmesseg helyét.

így áll a dolog a mi jogos büszkeségünk­
kel, a szép csárdással. Ki van az ma már for­
gatva minden ékességeiből. Pedig nincs táncz 
a világon, melyet annyiféle kellemes változattal 
s mégis oly nemes egyszerűséggel lehetne tán 
czoluiy mint a csárdást.

A többi táuczokról sem szólhatok elis­
merőleg, mert mostani fiatalságunk minden mást 
is igen-igen rosszul tánczol. Hol van azaz idő, 
mikor magyar ifjaink a legszebb, a legdélcze 
gebb daliák és a legjobb tánczosok hirebeu ál 
lottak az egész világon!
f ui Hogy e hanyatlásnak mi az okozója, e 
felöl röviden a következőkben mondom el né­
zeteimet. Ifjamk nagyobb része nem tanul táu- 
czolm, más része nem annak idejében tanul, s
ritküüÜ 18’ k,k g>ermek6',eikben tanulnak,
Üt V y sz!retiC,sé8ek. hogy jó mester veze­

tése alá kerüljenek. Majdnem annyi manapság
! ahL “ 8 " (k“louoseu a fővárosban), mint
photögraphus, s kevés kivétellel olyan txisten-
k S’ MkÜnek ?Z a mestertiéS utolsó menedé- 
kuk. Nyáron a legnagyobb részük, mint fodrász 
szabó, czipész, sőt mint iparlovag is szer pel’ 
télén akuton nagy falragaszok hirdetik őket
mfiJÜLfa k6t het aiatt Dleg taüit’ák a táncz! 
művészetére még a medvét is. Hogy ők ma
VUk tlldllflk-í. tánp,Al„; 1___ . K .

-------- - --- —) bj utiü
ugrálni, de tánczolni nem.

Pedig senki sem fogja tagadni, horrv 
táncz mai társas életünknek egyik kiváló f 8 
tosságu tényezője s a szülőkre nézve nem Vh 
közönyös, hogy gyermekeiket ki tanítja m 
czolui, egy ahhoz értő-e, vagv egv ir,arin„
A táncz, összekötve az illemtannal hu > 
van az ifjaknak és leányoknak külső nieuL: 
nést kellemessé tenni és ez mai nansaJ 'C' 
olyan fontos valami, mint a belső, a 
kiképzés. S éppen ez okból igen csodálatunk 
tartom, hogy mig a nevelő, uevelónő éuÜk* 
nár, stb. megválasztásánál a szülők’
Sdnek.k’ ” 3 taucztauitóval nem sokat £

Most visszatérve a mostan divatos 
dásra, különösen a szülők figyelmét hívom t, 
arra nézve, miszerint velem egvütt min a e!. nak, hogy nemzeti tárnunk S caíricaf»^

1 fca.onjaiii,. ból mielőbb kiküszöbölteasék /a,a 
magam részéről úgy szóval, mint Írásban,!8 
logok a küzdelemmel felhagyni s reme ,ví ® 
hogy e törekvésemben találkozni fogoÜ/uv“1’ 
jo érzésű fiatalság, mint a jóindulatú sajtó',/ 
mogatásával, kik előtt a társas elet ez„/ 
károsodása, tudom, nem közönyös, sőt i„/u 
olyau baj, melynek orvoslására örömes !? 
tauak segédkezet. tfuj-

Müller Lajos, táncztaií,.
Az ó-kori római konyha.

Sinka Sándor-tól 
jFelolvastatoítt a debr. felolvasó-körben, jan. 29,

(Folytatás.)
,.4i Nf?kt,ÍS miut az ókor valamenyi néDé 
uél szokásban volt a bort vízzel ,Mr? '

ZrSZszttss T s&

társságot a vigalomban az ivó asztalnál 
Ue találkozunk olyanokkal is kik ie™, vagy hűtött vízzel vegyítettek • meL'„. n 

császár lálálmáija utál eMskr írjlfui i

22Ä. 'es.-., ftl:

j »DEBBECZEN« TARCZÁJÁ.
A régiség1 búvár.

mi °V?rJ A,ldrás ur igeu derék ember volt,
he réíer’ CT egy máiHája voit: sze!|vedé- 
azt hulnm! V° 3 csakh°gy a nélkül, hogy 
teíül L U>’°Saa ,értette volna IIáza 
éíeLl 5Uagy kert; oda egy épületet ép i- 

melvekL h rendezte be régiségei számára, 
mely efcet húsz éven keresztül gyarapítóit.
m 1 a j t aztán mit akar ezzel a sok lom­mal András bácsi? - kérdé tőle gyakran 
unokaocscse Gabri.

A nemzeti múzeumnak hagyományo­
zom - mondá s gyűjtő rakásra a sok régi­
ségét antiquáriumábau, mely nem állott e^yéb- 
bö1- ™ut regi cserépkályhák düledékeiből, ré-i 
sustákokböl és rézpénzekből, ócska vasakból 
törött s a ház alapjának ásásakor talált ne- 
hánv cserép-ibrik uarabjaiból, régi könyvek­
ből kövületekből, múlt századok8rossz^^ de
sbgA ff6!1' S,ZerZtU yegy,ereiből stb. . 
s.b. A sok lim-lom között akadt egy-két be
mmerter°föl 0r,DLelet: -de aZ/kat Andr^ ur nem 
ismerte lói. — De nem is ezek voltak legfőbb kin­
cse, múzeumának; ó leginkább hires nagy em
zotrt SnLm3radle/lékek gydjtésével foglako­
zott. Sokan is behúzták az öreg urat de ha
ÄÄ,e,0-"-M< * . -S

neík KákócÍv)lj.SZ"k?f,íje,; B0CSkaÍ t'épasLeme;
11K tiákóczy íerencz dupla-puskája és a mitZ2roh«LOCSevr6zt brain: Zri“j[

öcska holmija ‘a mivel9!6'1 «tUd|S m6g háliy 
ték. — Ha LlL ■az öreget rászedhet-
bea nálunk me! dtáH hrkl’ h0iíy Kiaizsi 'dejé- 

még a dohányt sem ösmerték, —.

kfiíellh3'1 vgy táUCZ01 a czigá,|y°k közvetlen 
közelében, kurjongatás is hallatszik elég, csak­
hogy a nép nem is tánczol ám a vigadó ter­
meiben, hanem szűk helyiségekben, hová alig
nJtdh l ember’ beszámítva a z-mészeket is8 
aztán ha a parasztlegényhez illik is, ha a 
czigányok közé2keveredik és kurjonga , salo 
nokban ez nem lehet helyén.
svóertAZ Í,yeD ’"e,®ueteket én - bocsánat a 
szó„rt, összeférhetetlennek tartóin azzal a 
mire oly jogosan vagyunk büszkék : európai és 
magyar czmlisatiónkkal és i.-lemérzetüukkel
azol 6 részTÜ Pé d1 ragf!dÓ3> és tánczosaiuk 
azon zésze is, mely eddig illedelmesen tán­
colta a csárdást, elhiszi, hogy ez csakLv!,, 
bety ár csárdás, és utánozza a többit. Ez pedig
“Z,t:ielben mier’m,ri "-iot -íS
I™ úgynevezett betyár csárdásban a 

tánczos egyebet sem tesz, mbit hölgyét ölel 
P. szorongatja, s így az egyedül a táncz. 
ban megengedett szabadságokkal visszaél. Hogy
,?ak^Üios-b! oly,ással lehet egyleá,,y

ak erkölcsi érzületére az ily táncz, azt miii- 
den következetesen gondolkodó szülő belát- 
natja. En azonban nem túlzók, midőn harminczöt 
évi táucztanitói működésemre és bő tapaszta

A modern champaguerezések s éiieli ti. 
nuvészetére még a medvefis. íioevőkT» í kérte^f a^mm?' ™u‘,at3áMokl‘ak tűnnek fel ahoz 

ritékben úszó lesük kipárolgását bes~ziWfv í tlidnak"e tánczolni, hogy van-e fanitási I görög módra ivott ésünliatotrUsakh6“ &Z ^ 
Hát ez tánczmulatság ? Megengedem, hogy - jól‘félS üL"6“1 ktrdi t61ük senki- Egy!a görögöknél pusztán férfiak í'ettek^«- 2* 
az .delien mozdulatokat leszámítva — «Y .m í ix , . helyen rendesen a király-utc/a ; d]S Edinában az egesz csalednfLi b/ Ü'

kor már nem lökdosik minduntalan oldalba, 8|™t rozsa-myrthus ^ va/v í M h 1US "Ü 
ő sem hág minduntalan a vele tánczoló hölgy szorukat kapott s azt, vafLziuLÍ 
lábaira- ^ ditd hatása eilen, feie’ Ja^a borlábaira.

Vannak azután tánczmesterek, kik ma­
gánórákat adnak, de ezek legnagyobb része 
szmtén nem érdemli meg a táucztauitó nevét 
Hogyan gondolható már most, hogy attól ki 
maga sem tud semmit vkUl-; .*„„„„1.,: .„2.,

ditd hatása ellen, feje köj%aV/koí"
?ottakS3L egf ?.reXlblbeudi“-t, borkirályt válasz- 
tottak, kinek kötelessége volt, a borvegviiés- 
uél figyelembe veendő arányt megszabni az 
gymasutáu iiritendő telt poharak számát’< a 

serrendet meghatározni, egyeseknek dalt és

l erdináud soha bajuszt nem viselt, Bocskay- 
nak nem volt pápaszeme s Zrínyi Iioua háló- 
reklijét egy zsidó asszonv viselte uj korában ■ 
no hiszen akkor volt haddcl-hadd!

— Irigylítek ugy-é! mert az enyém; ha­
nem ha a pesti múzeumban volnának akkor 
búcsúra járnátok hozzájok.

Egyszer aztán azt a bolondot tette, hoev 
ötvZ é¥ets !<tére megházasodott, Csakhogy 
ugylátszot hogy már itt nem régészeti hajla-

ÍS / nagy°n ÍS az ujkorbóJ vetteélet-párját, lévén a menyecske nem több, mint 
tizennyolcz éves. c

András ur csak ezután -'s folytatta rége. 
szét, munkálkodását. Ila valahol kutat vagv
dat?a hPOt áStSk’ Ó 0tt vo,t mindenütt , ho?- 
datta haza a cserepeket és korhadt csontokat
nrlíh! k CSég Pedlg ezalatf unatkozott, busult
Andrá/u/ nemes C8ePP hajlamot sem mutatott 
Aiuras ur nemes passiója ,ráut
gában András^ -T
vau ; nem mindenki érti a régiségtant 8 Gábor
éütávol Zr*02 V8SZem lakni’ ^galább mig 
7fimtá a“ Va,gyok’ vagy antiquariumomban idő

UgÜllt Sattatja szegény feleségemet. 
Lgy lett, Gábor öcsém az öreghez ment

sohasem kl<pzeljfk önök •' a menyecske többé 
sohasem panaszkodott, sót olyan víg kedve
volt mindig, hogy András ur gyakran elég/ 
detten mondogatá: 6J e,ege

— Lám, megmondtam 1 Gábor öcsém mu-
nÄ“ Ä.1 ta.äl.»

,.t«i S'-i? mi,d MOk,a

András ur az antfquáriumban buvárko-

^ c j----- AuvoL, uugy äiwi, Ki uiaöuiitu urueiKiö telt
maga sem tud semmit, valaki tánczolni tanul- sorrendet meghatározni 
hasson . Azon kevés tanítóknak pedig, k.k I bestédre themát kijelölni. —' A'Tf!! ZU? 
tamtam képesek, az a legfőbb h,bájai hogy rály irásra szólított, vagy a kinek! í
nüm ^dtüLL13?^’ az lernet és ke’llemS literes poharat ou’anyultta 'l? 2 

em- * ®dig tapasztalásom arról győzött meg 
h°gy az utóbbiak a fontosabbak és nem az 
első. lánczolm megtanul két hét alatt mindenki,
de elegáns, kellemes és illedelmes mozdulatok- A k-iirit». ia u olyatén elsajátításához, hogy azok termékherieör • t/üt'evd'Őa, poharak száma 1—li-ig 
tünkké váljanak, több évi, kedvvel folytatott i háí > ’heü.höl0^ / renQe:'en a,,tlyi kivántatott 
gyakorlás szükséges. És itt hibásak a LSiőí í ízete/hnlv «. -f1 SZ ÜiinePdt !ieve. Terme 
kik közt vajmi kevesen vannak kik ezt belát’I mozdit’ä . L e.n szokás annál inkább elö- 
ják. Tánczmestert fogadnak, rendeden az,d öt' ban s' " a Pea él$te,eUSéget’ meiUléí gvakrab-

t,Zl,k “8,<be esit’ ,,e> -64,-6,: «z irásra.

];,pr. ,aeJ a amen a teldeci-Inere» poharat ouanyujtotta, annak azt egv 
hajtásra teljesen kikellett ürítenie s nyomban
detben^negszabott." a borfcir<Úy kez"

A kiürítendő poharak száma 1—il-ig

9dií’ Ül6/86 Pedig feigyürt karjával gyomroz 
a konyhában egy tészta darabot a nyujtódesz- 
kán, a miből szokta csinálni azokat a jó túrós
béleseket, a miket András ur oly nagyon szeret
Hanem a Gábor öcsém ugylátszik nlm a tészta
Edík! ^*st*rségének megtanulásáért setten- 
kedik a kis menyecske körül, mert máskülön­
bé TzeréT'fehí6 ™eg olykor-olykor - mi- 
gömbölyí karait _ 3 meDyeCSke hófthér-

a a7„L7,Meiljen i,men’ mert betapasztom a 
a száját! ugyan ne csintalankodjék mindig.

Nem addig, mig meg nem csókol."
Az ám, magának mindig csók kéne 1 

o ~ ™lkor, éu úgy szeretek csókoiózni. 
ÜL m! - Gnb0r, ÖSSém 8 hirtelen átölelve a 
állítását766 derCKát’ eikezdö bizonyítgatni

orrnmTt N°’ Vlg7ázzon már- ™ög leharapja az 
orromat . . jaj Istenem! elég volt mar no-

— Nem, addig nem megyek el, mié maea 
is megnem csókol. 8 ga

— De hisz majd adok én magának i 
mondá s elkezdő tésztás kezével fenyegetni. 

Gábor öcsém látván, hogy a menyecske
ZU™ ,g,n b0'd°8"1’ k«»jW,™ fo6S

kolion Ist®u is megáidja Erzsikém, csó
Mok mTfiéS.'8“” tttH leMek 8 Mm

rád a™debhnöläiiVT0bb’ legalább vacsora is ma­
két ember 63 UgJ1S aDDyÍt eszik- miut
most ÍüSrég- szemP°ntből teszem ; lássa, 
most is milyen ezingár vagyok.
véh^n hdl*ay*Cake eikacz8'gta magát sjóked- 
nyS tá ueavl7/,t?/n/ét k8rjáf’ aíkát csókra 
csókoló’zásnak ’ gJ Ő Se™ Cllení,ége a

korraüs!El6g VOlt ™ár no ! hagyjunk más-

— Csak még egyet.
. Egy cseppet sem 1 még megtalál ár- I». = Dem t„d ,»,e ebédel,,.. lídig Sagí hizfí

nvFcé.üe8J'tán ,ebtdig eikaczagott a kis m?- 
erkl ú éVéU 8 Gábor öcsöm oly ezingár em- 

fontot’nyStt. máZRán becsületes szAzhetven

a k»rfhAiráS Ur is kü!öl)ös ió kedv'vel jött fel
Ívesei vLu 82 FgéSZ ebéd a!att feltűnő kedé­
lyesen viselte magát.
tvám ~ ^“valami becses leletre akadtbá-
Gáábo’r h 6> ° JaU JÓ kedve van? - kérd*

Hehe 1 becses leletre? a? ám mée 
pedig milyenre! hanem majd elbeszélem’ebéd

toft °r Ü ebéd elmuE, András ur rágyuj- 
BuLveZ/f eSZtendŐS tajtékpipára, melyen 
öldöker b roma volt szépen kifaragva. Szem­
elkezdett TeSni. t0lt3 S f0,,t05k0dó arczczai

tót kflLü-/Ud^átNk ,mÉ ^ cg}’ nagyszerű ajánla- 
hirem ! m egílk bécsi antiquáriustól, — mert 
hírem van már nekem ott is.

— Ugyan mit?
, Eiakarja adni nékem Szent Erzsébet,

hítiát -t lrhlvuuk leányának menyasszonyi ru- 
há,átütvén rongyos forintért!
azzal a csSvalT SZed6tÍ rá magát bátyám

csalóval? hát ha az összes va­
gyonomat kérné, nem odadnám érte! — szólt 
András ur nagy indignátióval. — De bizony 
m r meg is Írtam a levelet s pár nap múlva 
megkapom a becses ereklyét.

Beszélhettek aztán az öreg urnák akár- 
mit. feleségével és öcscsével összeveszett s 
kicm híja, hogy haragjában a fejükhöz nem 
vágta a drága pipát.

Egy hét múlva megérkezett a becses

len maradt, vagy 
kai cseréltettek "ki 
Horatius kancsókrl 
kellett kiüríteni s | 
kancsötartalmát a 
a garatra önték a 
zárták volna. — 
önkéntelenül emlél 
tivornyákat, midői 
az óriás kancsók 
máikat szinültig tó 
hajtásra talpig üril

*!Azonban csalj 
hogyan kérdéssel 
juk mit evett hát 
a császárság kori 
Eduárd királyijai 
halat s mi jó faiat 
kívül mindent, mitl 
gáltathatott. De 
kori és minden rei] 
ruuk tartani, sorolj 
tüneti sorrendben 
a társas élet fejlődj 
reskedés emelkedés 
gazdagodás, jóllét 
talára hozta.

(É
11 <i 1

* Adóügy Ja 
tett a debreczeni 
évről :

Hátrány :
. Folyó évről :

Késedelmi kamai 
Összesen :

* Elfogott be 
letebe I teg ;ap eh 
még az esteli óraki 
elfogni. A tolvaj 
ségü zsidó legénj 
vonatra akart ülni 
ruhauémüekkel, m 
dörbiztos letartozti 
töredelmesen beva 
tatta, mily könnyű 
ajtón kérésziül eg 
A tettest át fogják

* Nepesedes. 
héten született rét 
egjutt 22, kaíh. -1 ti 
30 gyermek.

* Uj iparosok.
18 egyen nyert 
ványt Debreczeu vá 
is telepedtek le. 
szedett be az ipar

* Katonaság, 
leg: közős hadsen 
517 lóval ; honvéd

r A hetivásái
vásár igen latogato 
nem volt hiány. A 
állat hajtatott A sz, 
írton keit minoee;. 
közt változott. B I 
Rozs 5,90—G., 
4.80—5. írt. Búr 

d H.-Böszörme
kerületháza nagy t 
vadászbál volt, mei, 
beli és- környéki e 
láthatni. Daczára, l 
fényben jelentek i 
tärtalau jó kedv 
melynek élén a ví 
Losonczy Álmos t

podgyász egy fa-r 
ur nagy ünnepély 
csomagot s kivett 
selyem báli ruhát, 
meglátták a valai 
háira maradt báli 
ták nevesseuek-é 
öreg ur rászedetés- 

De nem úgy 
csókolta a rongyhal 

— Üveg alá I 
náltatok számára ! 
könnyeket hullatott.

— De férjem, 
-- hiszen ez a legkö 

— A divat so 
dig uj! — mondá 
többet beszélni.

András ur c: 
csináltatott ritka rt 
kinek nagyon ked’ 
Erzsébet szoknyáját 

Egy nap tudó 
városból egy hires 
fog városukba ő: ke; 
hun halmok megásá 
napokkal azelőtt ali 

— Most már i 
tudós társasággal fo 
s elhatároztha, lio 
múzeumába.

Végre feljött i 
megérkeztek s több 
rás ur szives meghí 

Az öreg ur bil 
iombtárába.

— Ez az én r 
a tudósok fij 

egyes darabokat; 
sőt a fiatalabbjai mé 
rás ur mindezt nem



jen maradt, vagy a kispoharak öblös kancsók- 
kal cseréltettek ki, akárhányszor megtörtént. 
Horatius kancsókról szól, melyeket egy hajtásra 
ke,lett kiüríteni s olyanokat is említ, kik a 
kancsótartalmát a thrákok módjára egyenesen 
a garatra öutek a nélkül, hogy ajkukat össze­
zárták volna. — Valódi barbár szokás, mely 
önkéntelenül emlékünkbe idézi a középkori 
tivornyákat, midőn az izmos lovagok váraikban 
az óriái kauciók helyett hatalmas lovag csiz­
máikat színükig tölték arany nedűvel s egy- 
hajtasra talpig ürítették.

i»aaui. 0VB 
!t f?-vi t-Jifci ,

‘ inu--- ta

t'-Ctien
••-wuíiit.uegg

5yeti.
anr- -£

ne. -váz

reiecc
JOüS

DEBEECZEN.

•íaaieeai eee- 
" ;zz£ Begr.£eL 

zz a égés- 
u-Honaee 

Mcnicua. a
--Z--ÚL ZDUlt 

a iLlUaL
i-i- -eget 

--- eene Zve 
reer főzte, 

tíz zu.

F ?•_ V
- :.ee te

mer- z z
íacnei na.

't""£ réz:: a-
t.’iaaaci. d-
ser eee t.

T£»iiL. 10«

- - c t „;: :asa.
meat:-* ieí;- 3 Z

liQLSia ZZ
‘ ocrüLisa . e-
ittie. oc Ov

a - Gvr.1
fILlli ’ it‘■4i*

Azonban csak most veszem észre, hogy a 
hogyan kérdé-sel foglalkozván még nem tud­
juk mit evett hát a római ember ? Ha pusztán 
a császárság korbeli urirendró) volna szó 
Eduárd kiralylyal feielhetuók, hogy: „Vadat 
halat s mi jó laiat, szem szájnak ingere s ezen 
kívül mindent, mit az akkor ismer világ szol­
gáltathatott. De mi általánosságban minden­
kori es minden rendű rómait szemelött aka­
runk tartani, soroljuk elő azért történeti sor- 
töneti sorrendben ételeiket, úgy a mint azokat 
a társas élet fejlődése, a világ forgalom és ke­
reskedés emelkedése s az ezzel karöltve járó 
gazdagodás, jóllét és fényűzés a rómaiak asz­
talára hozta.

(Folyt, köv.)
Helyi hírek..

Adóügy Január hó tolyamáu befizette­
tett a debreczeni adópénztárnál 1876—84 
évről :

Hátrány : 7263 frt. 18 kr.
Folyó évről : 3299 „ 25 „

Késedelmi kamat 252 „ 54
Összesen: 10.8147 97 ~

* Elfogott betörő, a Rickl József ur üz­
letebe 1 tegnap elkövetett nagy lopás tettesét 
még az esteli órákban sikerük a rendőrségnek 
elfogni. A tolvaj Glück Sámuel aradi illető­
ségi! zsidó legény volt. A jó madár épen a 
vonatra akart ülni a mintegy 250 frt értékű 
ruhauémüekkel, midőn Szemetkai ren­
dőrbiztos letartóztatta. Glück etfogatása után 
töredelmesen bevallotta tettét, s mégis mu­
latt!., mily könnyű szerrel hatolt ő be a zárt 
ajtón keresztül egyszerű vasdarab segélyével.
A tettest átfogják adni a kir. törvényszéknek.

Nepesedes. Jan 25-1őI 31-ig terjedő 
heten született ref. vallúsu fiú 15, leány 7; 
együtt 22, hath. 4 fiú, 4 leány,együtt 8 összesen 
30 gyermek.

1,1 Uj iparosok. A múlt január hó folvamán 
18 egyen nyert iparhatósági bizonyít­
ványt Debreczeu városában. Idegen iparosok 
is telepedtek le. Az engedésekért 150 frt. 
szedett be az ipariskoláztauisi aiaj> javára.

Katonaság. Debreczeu helyőrsége jelen­
leg: közös hadseregbeli katona 1285 ember 
517 lóval; honvéd 277 ember 91 lóval.

A hetivásárról, a tegnap tartott heti­
vásár igen látogatott volt; vevők s eladókban 
nem volt hiány. A sertésvásárra sok 
állat hajtatott A szalonna métermázsája 39-42 
Irton kelt minőség szerint; h á j 44—46 Irt 
közt változott. Búza 6.80 tói 7.50-ig kelt. 
Rozs 5,90—6., árpa 5.40—5.60, zab 
4.80—5. frt. Burgonya 1 frt 15 kr.

* H.-Böszörmenyben múlt no 31-én .. 
kerületháza nagy termében kitünően sikerült 
vadászbál volt, melyen volt alkalmunk a hely­
beli és környéki előkelőség szine javát együtt 
láthatni. Bat'zára, hogy a hölgyen a legnagyobb 
fényben jelentek meg; feszte enség s ha­
tártalan jó kedv uralkodott. A rendezőség, 
melynek éiéu a vadász-társulat aleluöke Dr, 
Losouczy Almos minden lehetőt elkövetett,

«hogy a bál mennél fényesebb és élvezetesebb 
í legyen. Fáradozásának meg is érte jutalmát, 

mert oly díszes és válogatott közönség jelent 
meg, minőt H.-Bőszörményvárosa ritkán lát 
együtt. A bál anya tisztelt Dr. Losouczy Ál­
mosáé szeretetre méltóan teljesite. A női táncz 
rend igen csinos volt, melynek külsölapját a 
vadász jelvény díszített. Az első négyest mint 
egy 40 pár tánczolta. A hölgy koszorúban ott 
látnak : Dr. Losouczy Álmosne, Galiánfi Lajosné, 
Lévay Mártonué, Somossy Béláné, Konrad Sa­
muéin#, ifjú Sóvágó Gáboriié, Szeremley Jó- 
zsefné, Székes Fudréué, Márk Eudréné, (Deb- 
reczetibói), Kovács Andrásiié, Reményű Lajosné, 
Szabó Mihály né, Ray Lajosné, Begedy Rétemé, 
ruchs Alajosné, Magi Jánosáé, Cseh Béláné, 
Szabó Antiné, Gaál Bertalauné, ifjú Karap Im­
rei,#, Glósz J. né, Györősy Imréné, Kövér G.-né, 
laxács Sáli dome, Bodó Bertalauné, Fried Isi- 
dorué, I rrnéuyi Lajosné, Uzonyi Rétemé stb. 
urhölgyek, továbbá Reményfy Katieza, Gailáufy 
Margit, Begedy Etelka, Szeremley Riroska, 
Kovács Martha, Lengyel Ida (Debreczenból), 
lápay Vilma, Szaiay nővérek (II.-Mállásról), 
Glosz Mari, Jámbor Rozi (N.-Váradról), Karap 
Emma, Nagy Emma, Bodó Julia, Gyórösy Mari 
es Szabó Mari stb. kisasszonyokat. A táncz 
reggeli 6 óráig tartott. g. J.

A városnál ma délelőtt az évnegyedes 
pénztárvizsgalat eszközöltetett. Minden rendben 
találtatott.

Gyuladás. Nincs nap, hogy két-három 
kéméuytüz kitörésé ne jeleztetuek a tűzoltók 
öt tanyájára, melyek mindeuike a kéménysejirók 
gondatlanságából származik. Ez a körülmény 
volt egyik f oka annak a rendszabálynak, mely 
közelebb éleibe lép. E szerint a rendszabály 
szeiint a város felelős kéményseprő mes­
terek alkalmazásával kerületekre lesz osztva, 
s valamennyi felügyelő kéményseprő felelős 
lesz a kémengyulaüasokért.

Az ember tragédiája színházunkban 
tegnap hetedszer is zsúfolt ház előtt 
kei ült szilire. Mindenesetre becsületere válik 
ez a jelenség a mi kipróbált jó izlésli közön­
ségünknek. Áhitatos figyelemmel hallgatják a 
magasztos költemény legszebb helyeit s az 
egeszet, nem különben a szép zenét, minden 
megtekintés után jobban és jobban látszanak 
átérteni és áterze.ii. A felületesebb nézőt s az 
ifjúságot viszont a tarka-barna szín, komiku­
sába vagy zajosabb hatású részletek elégítik 
ki. Krecsauyi ur lolytvu javít és ujjit, 
igy a dögvészes halott kórul — teiszóklásunk 
s a szöveg erteimebea — tákiyákat alkalma­
zott, csak arra kérjük még, h így a írauczia 
forradalmi jelenethez csináltasson néhány 
phiygiai sipkát; ez a korhű viselet, mig a 
sok cylinder es bárányból" sapka rontja az illú­
ziót. A iaianszter munkásán sem artana egy 
formán kiöltöztetni s a jeges vidékét (ez 

leggyöngébb díszlet; kissé kikongaitatui,

őrháznál feltételesek, ha t. i. utasok fel _
vagy leszállanák, m e g á 11 a n 1 fognak. Ezen 
megállóhely „V i d i puszta“ elnevezést 
nyert, megjegyezvén miszerint az 
ott felszálló utasok és feladott podgyász a di­
jak utáufizetése mellett szállíttatnak. Említett 
vonatok közlekedésére nézve megjegyezzük, 
miszerint a 2911 sz. vonat délelőtti 7 óra 36 
perczkor is a 2912 sz. vonat délutáni 5 óra 
12 perczkor érkezik „Vidi puszta“ megálló 
helyhez,

* Porös világ. A helybeli községi bíró­
sághoz jau. hó folyamán bejelentetett:

Uj panasz : 292.
Eliutéztetett: 142.
Egyezség kötve : 60

Megszűnt régebbi p6r : 115,
* Az önk. tűzoltó egylet folyó hó 21-én

tarsas-mulatságot fog rendezni. — A mulatság 
tervezete fölött közelebb fog az egylet dönteni, t 7—0— - .

* Szinesz-Vigalom tartását hozza hirül a f13 megfizettek E 
„Debr. EH.“, mely jövő kedden

ápolónő az angol kórházban, forgópisztolylyal 
ötször rálőtt. O’Donovan Rossa ősszerogyott 
de hir szerint nem sebesült meg súlyosan. A 
merénylő nőt elfogták.

A keleti vasutak. Párisból érkezett 
jelentés alapján a tőzsdén az a hir vau 
elterjedve, hogy a porta a keleti vasutak csat­
lakozási vonalának kiépítését megtagadta.

— Egyiptom. A Havas ügynökség római 
távirata szerint Olaszország 100 000-nyi sereg­
gel vonul — Massauhban nem fogja az 
olasz lobogót kitűzni, mert a megszállásnak 
csak ideiglenes jelleget akar kölcsönözni. Olasz­
ország Egyiptomban együtt működik Angliával, 
de műveleteiben csupán a Vörös-tenger part­
jára szorítkozik.

— A világ legdrágább könyve. Londonban 
nemrég fizette ki (Juaritsch a legnagyobb ösz- 
szegét egy könyvért, amit eddig csak valaha 

_ zettek E könyv: „Psalmorum, Codex, 
Latiné, cum Hyrnuis, Oratione, Dominica, Sym-tartatnék £ Hatme, , ----------- ,

meg a „Koronádban, de a melyben, a sziné-f b,ol>s et »otis Musicis. Folio. Moguntiae 1449,
sőt Fust et Schoefier.“ S az árverésen teljes öt-szek nebány jó barátján kívül, csak is az el--. ____--

rendű tagok vehetnének részt. Ez utób- ? ven^-zer forintért vásárolta meg Quaritsch ur. 
bi megszorítást mi épen nem tekintjük olyan- { Hlképzelhető, hogy soha árvereló közönség még 
nak, hogy a vigalmat kellemesebbé tenné, mert | akkor nem éljenezett, mint mikor ezt az árt 
a női-karban igen szép lányok vannak, a férfi | kikiáltották.
karban pedig müveit fiatal emberek is, a kik- í — Budapest főkapitány! állása Török Já- 
bő! idővel könnyen válhatnak elsőrendűikké.|I10S,l8k, Teme.-vár sz. k. város közbecsülésben 
Mulassunk mindnyájan és ne csináljunk min- $ polgármesterének ajánltatott fel, ki annak 
denkor és mindenből kauapé-processust! 1 elfogadására — ha a „N—t“ fairéi alaposak

* Tolvaj k világa. A folyó évi jan. hó jj ~~ késznek is nyilatkozott. Tőrök a legképzet- 
folyamáu lopásért csak hét egyén, kihágásért3 legtehetségesebb, legkipróbáltabb magyar 
56, együtt 63 egyén fogatott el, kiknek Lágy­
része el lett tolonczolva.

Újítás. A városi tanács a helybeli önk. 
tűzoltó-egylet számára egy omnibusz fecsken­
dőt rendelt meg, mely a működő személyi-etet 
egyszerre szállítja a vész színhelyére. Á gé- 

a 1 s e r Ferencz készíti 1600 írtba

közigazgatási tisztviselők egyike.
IVlxizsálc.

— Huszár Adolf korán elhunyt szobrá­
szunk által megkezdett, de még be nem fe­
jezett müvek tovább készítése iránt, a Deák- 

j szobor-bizottság már határozott Es pedig első 
pezetet \\ als er Ferencz készíti 1600 fr tba ’ határozatában kimondotta, hogy az aradi vér- 
kerü^ I tanuk szobrának befejezését Zala György

Egy tanító pusztai iskolába 12 gyermek j fiatai szobrászra, Huszár egyik kiváló tanitvá- 
elemi oktatására kerestetik, értekezhetni e híjára bizza. Ezután a Deák-szobor eikészitő- 
lapok szerkesztőségében. zjéüi Strobl Alajos tett indítványba hozva, kit

u . — =====8a bizottsága mii elválallására felkért, s a mü-
Hazank s a Külföld. | vész szívesen elfogadta a megbízást. A művész

— Napoleon herczeg Kossuti inál. \ uem vesz igénybe tiszteletdijjat, csupán a napi
Napoleon herczeg, ki Kossuthnak s a ma­

buzgó szó-
.3 kiadásai fedezését kivánjá a bizottságtól. A 

Huszár-hagyaték gondnoka meg lett bízva a
®Zl^'S Deák szobor elkészítése körüli gondos'odással 
íos- Sí"'...........................
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podgyász egy fa-szekrénybe pakolva. András 
ur nagy ünnepélyességek között bontá fel a 
csomagot s kivett belőle egy rongyos, ócska 
selyem báli ruhát. — lelesége és öcsé midőn 
meglátiák a valamelyik legközelebbi télről 
háira maradt báli ruba rongyait, — nem tud­
ták nevesseuek-é vagy bosszankodjanak az 
öreg ur rászedetésén.

De nem úgy András ur! csaknem össze- 
csókolta a rongyhalmazt örömében.

— Üveg alá teszem, külön szekrényt esi 
Háltatok számára! — s örömében majdnem 
könnyeket hullatott.

De terjem, — mondá a kis menyecske, 
-- hiszen ez a legközelebbi divatról maradt fel.

A divat sokat változik, de nem min­
dig uj! mondá s nem lehetett aztán vele 
többet beszélni.

András ur csakugyan külön szekrényt 
csináltatott ritka régisége számára s ha vala­
kinek nagyon kedveben akart járni, csak az 
Erzsébet szoknyáját mutatta meg neki.

Egy nap tudomására jutott, hogy a fóvá- 
városbói egy hires régészekből álló társaság 
fog városukba érkezni, a város határában levő 
hun halmok megásása végett. András ur már 
napokkal azelőtt alig fért a bőrébe.

— Most már egy magamhoz illő, derék 
tudós társasággal fogok megismerkedni. Mondá 
s elhatároztha, hogy a társaságot meghívja 
múzeumába.

Végre feljött a várva-vár nap ; a tudósok 
megérkeztek s többek közt elfogadták az And­
rás ur szives meghívását is.

Az öreg ur büszke önérzettel vezeté őket 
lombtárába.

— Ez az én régiségtáram!
a tudósok figyelemmel nézegették az 

egyes darabokat; egyik-másik fejét csóválta 
sőt a fiatalabbjai még mosolyogtak is. De And­
rás ur mindezt nem vette észre, hanem a bá-

mert illúziót nem költhet durva kenéseivel1 
kérjük továbbá, hogy a londoni vásárjelenetben 
szüntesse meg a tanczolas közben elkövetett 
lurcsa komédiát, meiy némely embert tegnap 
ngyan megröhögtetett, úgy, hogy a műveltebb 
közönség kénytelen volt azt a lát- 
vauyt lepiszegui. Ez nem bohózat, hanem ma- 

Igasztós tauköltemény, a hol az ily kirívóbb 
részeket elég csak markirozui, és nem szabad 
elöterbe vonni. Figyelmeztetjük továbbá a női­
kar gyóngeségere, melyben egy orr-hang va­
lami zsoltárt eiieiílö iamsi vén asszony nyeke- 
gesevel szokott kiválni. Mindezek apróbb 
hiányok, a melyeken könnyen lehet segíteni 
A főszereplők jól játszanak s az előadás me­
nete gyors és egybevágó.

* Uj vasúti állomás F. hó 5-dikétöl 
kezdve a 2911. és 2912. sz. 0 m 11 i b u s v 0- 
“a tok II.-Dorog állomások közt fekvő 9. sz.

gyár ügynek az 50-es évek felé
szólója volt a Tuilleriákban s a kiről Kos- j g 0 hatalmaztatok fel arra is, hogy a felme- 
sutli is Iratai-ban igen rokonszenvesen em-írülő költségeket fedezze. A művészi munkához 
létezett meg, a minap Turiiiban járt ában j szükséges segédeket és segédszemélyzetet szin- 
látogatást tett a nagy hazafinál A kormány-1téQ a hagyatéki gondnok fogja felfogadni, a

i r?irte- ^ WBfak
mi ti Krih °g a’ T y , i6“ r G- ß ü t t Q e r Julia. Szép rözsa-képek lesz-
lón küi " 1VV /; b SZ1 az Álpesek túlsó fe-|uek benne s az ösmertebb költők levélben

• len különböző kommentárokra szolgálhat al-1
i kaimul.

= A király az* — .. .... V,,., utóbbi udvari bál alka.1-
I mával meghütötte magát, ennek következtében 
j nem jelenhetett meg udvari ebéden es ez 
\ akadályozta az iparosok-bálját meglátogatni. 
;A király — noha 1 — 2 napig nem hagyja] 
t e‘ a szobát — végzi minden kormány 
] zati teendőit.

= A bécsi parlamenti tudósítók buda 
■ pesti kartársaiknaa távirati üdvözletére szili 
j ten táviratilag válaszoltak. — A parlamenti

kérettek fel a rózsáról szóló költeményeik 
megküldésére.

— Liszt Ferencz haza, Budapestre jöve­
tele óta igen jól érzi magát. Maga korrigálta 
ki „Király-dalá“-nak orchesztumra irt újabb 
kiadását, mely a napokban hagyja el a sajtót. 
Szombaton zeneakadémiai előadásait is meg­
kezdte.

Közgaadaság.
— Húsárak: megállapítva s bejelentve 

1885. február 4-től 11-ig. 46 kr. Rácz György­
nél Czeg'éd utcza 2599. sz. a. Csapó utcza 10.

■ Kolb Jakabnál
Az elnökség elhatározta, hogy a helyiségeket | Hatvan utcza 1517.' sz. a!,‘Balogh Jánosnál 
két harmadrészben, az összes folyosókat pedig« Péterfia-u czán és Mester utczán. 50 kr. Er- 
teljesen megnyitja a hírlapírók számára. idei János,iá! Sas-utcza 3. sz. a. Kolb Jakabnál 

A m kir főudvarmester. Édekes hirt Rőzsatér 10. sz. a. — Minden többi bejelen-

3 tudóttó,k ,a képviselőházi elnökség közt föl- j Sz. a. Rőzsatér 6. sz. alatt, 
j merült konfliktus különben m e g van 0 1 d v a. \ Rőzsatér 10 szám a. 48 kr 

Az eluokséu elhatározta, hnuv » "

múló tudósokat a legbecsesebb régiségekhez: 
ereklyéihez vezette.

— Ez kerem — magyarázgatá az öreg 
ur, — Mátyás csizmája, az I-só Ferdinand ba­
juszkeféje, ez % inyi Ilona háló-köntöse s ez 
itt — mondá ragyogó szemekkel, — szent Er­
zsébet szoknyája!

a mint ez utóbbit kimondá, oly általá­
nos kaczaj tört ki a tudós urakból, hogy né­
melyike majd hanyatt dőlt jó kedvében. Nem 
tudott az egy sem szólni a nevetéstől, mig 
vegre egy legkomolyabb megszánván az iruló- 
piruló András urat, mondá :

De hiszen ilyen régiségeket, kérem, 
minden zsibárus boltban lehet kapni 1

lalán montak még neki egyebet is; de 
András ur nem hallott, nem látott semmit; 
csak a gunykaczaj hangzott füleiben. Azt sem 
tudta, hogy mikor mentek el vendégei, — 
egyszer csak egyedül latta magát lomtárában.

Irtóztató haraggal vett elő egy hettollu 
buzogányt, neki rontott a régiségeknek, össze­
vissza zúzta a szekrényeket és ereklyéket s 
mindaddig zúzott, rombolt maga körül, mig tö­
kéletesen elfáradt s eszméletlenül összerogyott.

Bizony több hónapig volt beteg s remény­
nélküli állapotban András ur, de mégis sike­
rült visszatartani lelkét a másvilágra való el- 
pályázástól. Midőn feépült, neje egy kis 3 he­
tes fiúcskát tartott elébe.

— No nézd; én a te régiségeid helyett 
ezt a kis újdonságot adom neked. Már mégis 
vau keresztelve: Gáborkának . .. hívják . ..

Az öreg ur dörmögött magában valamit, 
de nem mondta ki. Úgysem ért volna vele 
semmitsem! — Hanem a régészkedéssel any- 
ny ra felhagyett, hogy antiquáriumának még 
alapját is széthányatta s jaj volt annak, ki csak 
tréfából is merte neki mondani:

— Andris bátyám! mutassa meg a Szent 
V Erzsébet szoknyáját! Csőregi) Gyula.

! közöl az „Aus der Gesellschaft.“ E szerint 
j S z a p á r y Géza gróf m. kir, föudvarm rster 
? jelenleg Becsben behatólag tanulmányoz za a 
tőudvarmesteri teendőket a az illetékes' kö rök- 

l kel tanácskozik a ketté választandó fóud var- 
jj mesteri hivatal hatásköre és határvon alai 
\ ügyében. Ezzel kapcsolatban az idézett lap 
I megemlíti, hogy nemcsak egy m. kir. főudvar- 
I mesteri, de egy m. kir. főkamarási iroda .is 
j log szerveztetni s a budavári kir. palota egyik'
5 sarokszárnyában (elhelyeztetni. Bármily naüy 
jelentőségű és örvendetes e közlemény, érté­
két leszállítja a lapok múlt heti hire, hogy 1 
Szapáry Géza gróf — Olaszországba utazott,^ 

! hol persze udvari és szertartási tanulmány ok- 
: kai aligha foglalkozik.
I. — Betörés. Szatmárról Írják : A
< i811, 30 ról 31-re hajló éjjelen eddig ismeretlen, 
ide mindenesetre járatos tettesek törtek be a 
; szatmári kir. törvényszék helyiségeibe. A tol- 
I vajok, mint következtetni lehet, az esteli 
-órákban a kapu alatt őrt álló hajdú mellett 
j észrevétlenül jutottak be az épületbe, s az 
jeiső emeleten egyik kályhalyukban húzták
5 meg magukat, s kapuzárás után, mikor bizton­
ságban érezték magukat, egyik szoba falából

a kályha mellől a téglákat kiszedvén, behatol 
lak a hivatalos helyiségekbe s ott minden 
irományt felforgattak, a Wertheim-szekrény 
alá petróleumot öntöttek, azt meggyujtották, 
hogy a szekrényt kinyissák ; de a szek­
rény álkulcscsal nem nyílt fel. Bejárták majd­
nem az összes hivatalos helyiségeket s ellop­
ták Móricz Lajos törv. elnöknek egy 50 forin­
tos bundáját, több bűnjelet, pár revolvert s 
egyéb apróságokat valamint kisebb mennyiségű 
pénzt is az elnöki szobából. Végre a tettesek 
több rétü spárgán a törvényszéki épület er­
kélyéről lebocsátkozva távoztak. Történt pedig 
ez a város közepén, a főtéren, a legélénkebb 
helyen !

— Nagyváradon vasárnap kigyuladt á 
Schlesinger ur tulajdonát képező nagy olaj- 

i gyár, mely hétfőn is égett. A kár igen nagy.
6 — Merénylet O’Donovan Rossa ellen.
: New-Yorkban 0 Donovan Rossára tegnap az 

■ utczán egy fiatal asszony, ki állítólag beteg-

tést mészárszékekben pedig 52 kr.
J e g y z e t: Magyar Gábor három széki­

ben 1 kiló hús nyomtaték nélkül 8 krral drá­
gább Debreczeu, 1885. febr. 3-áu.

Törvényszék.
— Esküdtszcki tárgyalás A nagyszebeni 

törvényszék előtt a „Tribuna“ czimü oláh lap 
ellen teg'uap folyt azle. Az incriminált czikkegyik 
passzusa ,’iyiltan azt mondja, hogy vagy a ro­
mánoknak Rágy Magyarországnak el kell pusz­
tulni, s mert a dolog igy áll, a románoknak 
lesniök kell a<r alkalmat, hogy ez országot 

! alapjában felforg ássák, s ellenségeivel szövet­
kezzenek. — A vádlottat egyhangúlag fölmen­
tette. (Ez az eskilu'tszék rendesen ilyen Ítéle­
teket hoz nemzetiségi kérdésekben, és a kor­
mány még egyszer se.^1 delegált helyette más 
esküdtszéket! Sz*rk.)

Színház. Holnap, csütörtökön, febr, 5 én :
„Kisasszony feleségem“. .Szathmary krpäd
3-ik fellépte.
Felelős szerkesztő : Gáspár Imre. 

Kiadó : ív vi tusi ItRU'O-______

VILMOS LAJOS sörcsaniokában
kitűnő érmelléki borok kaphatók: 
Uj-hegyi 1 liter...................... 20 kr.
lS82-ki <5 asztali 1 
1883-ki bakar 1 lit, . 
1880 ki bakar 1 liveg,

lit. . . 26kr-
. ... 36 kr.

7 deczi 50 kr.
Naponta friss ^készült prima

élesztőt
legjobb minőségű, küld megrendelése
minden postai vagy vasútállomásra 
bérmentve legjutányosabb ár mellett a

szegedi első élesztő gyár
szegedek

U. i. valódi szesz és elsőrendű élesz­
tőért kezeske dünk,

r
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» I Húzás folyó évi |februárT20-kán.
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sorsjegy
\V tiMCSEM-S0RSJy47r'Á,

^ 1. főnyeremény forint

A Pain-Expeller!
A rideg időszak beálltával bátrak va„„„ , 

reg bevált házuzerre felhívni figyelmét Sa,aak ezet 
jegyzéssel, hogy az ismert meglepő gyóever a
csuz és kdszrénybántalmaknál csalds a8vyajö!i1mL?e>
Expeller horgonynyal“ használata által .^'ír- 
szer vételénél tessék a írráHie»T,„ Jtettszervételénél tessék a gyáríiegvrp u * si- a 
ügyelni s más fajtát nem venni. Ezen szisnrf 
lid eredeti készítmény 40 és 70 kros árban/ f“!’4 
gyógyszertárban készletben tartatik R,rh„„ '̂ 
ea társa, Becs. - Főraktár Prágai F' A° 
„arany oroszlán“ gyógyszertárban, Niklasplat 11

o. é.
I A sorsjegyek viia- 
I mint a sorsolási 
I Je?r*ék portomén- i 
I :ee mApédldéseczél- 
I jából 15 kraJczár I 
I mefiékíendő amee- 
1 'endelésbex.

9
'^^^O.OOOY5nyeremény 10,000^«.

A «eileiyet kaphatók: >✓

Mária-celli
gyoihor-cseppek,

Jele, halira gj6g;a»er , Bomr 
den bántalmai ellen,

m

ért.
tövéből nyeremények

5000frt 
3000frt

o. é.

feltllmulbatatlac ,«

gyengeség, I
gea,kólika,gyomorhnnit l
morege,, hngykókép.i  ̂ I
tulsagos nrálknirAra.i, ■ttiaágoa' j

’> UIlli01' éi hányj I•árgaaag,------

j bó^lui &Z 1 Ä I"I „°! ere^)- 87°morgore, }
n r * mmS; I

túlterheltsége étel é, j 
áltál, güi,2ta., lép- 

I beteg.eg, aranyerei baiu'
I mák ellen.

nyilatkozat.
Fn f.„:il_1

é.
közön^ge^'m szerint’fl7ZótrÍfShajr ,drtesitem a n. c. 

kenőcsöt, melynek 14 havi V« 8™! feItalált hajnövesztő 
méter hjsszu ^hajaísz eíezfeT*-186. «enti- 
rendelkezésére bocsátom" a^’ ~ közönségnek is 
bői egy tégely h s7nT;t' ' szétküldése- “elj- 
2 frt, egyedül és közvptlo utasi„tassal együtt csupán 
Minden hamisítás vég-nt elhítár^00' e,3zközöltetlk • 
semmi néven nevezőn,if rsht- f® aD1 kenőcsömnek
térem , tiratoi Tö°í^‘SZZ““'”'-?* "tbói 
pedig egyszerűen ° kozvetlen gyáramhoz mei

CSILLAG és TÁRSA Budapesten
czim alatt fordulni.

körtük EUr°S„.f,itsebt;‘‘Ő mi“ WH «. férfi,
hossz., szépsége °és n MisHS“ mi!'" íajam 
nyújtott tiztnöt havi utazásom^K bŐ aikalmat 
tria-Magyarország, mi” Bp>,r* ^“»etország, Ausz- 
Hanover, Braunscwei» Maedehnro^ pD' LlPcse> Drezda.
dúltam és hajamat bárkinlkl« B’ Peäteu etb" megfor- £ 
hajnövesztő kenőc-öm orvn=> ,mel?juutattaa]. Hírneves 5

-»-»«. “J Kata" elősegíti fÄFÄ m»Tb

_______ ____ Oött Mely tlsztelettel,
Dzeg CSILLAG és TÁRSfl~D77~"----- Í ANNA.

király-utcza 26.-------

wmi 
'ül

r. Beák
181

budapesti fogorvo s
(ezelőtt Berlinben lovag Dr Guérarri udvari 

fogorvos és udvari tanácsos segédorvm, 
Debreczenb© töven át működését,

. tisztelettel jelenti, hogy

mindennemű fog- és száj- 
betegséget gyökeresen kezel,
odvasfogakatalegkitünőbbanyagokkal töm

, , (Plombiroz,)
gh h0gy azúk hosszu éveken át használhatókká 

.. . . maradnak.
Készít egyes mfllogakat és e»ész
'“Vir"-........ '-sujabb amerikai

eguy omata szerkezet szerint
CS- /ar- hitárólagos szabadalmazott

RUGALMAS SZÁJPADLÁSSAL
de inhflnnJó CSlk 3 b,eesett arczokat kitöltik, 

e johangzasu beszedne és rágásra is tökéle­
tesen alkalmasak.

^ Egy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr.

Göltl ■$éTTam<áls)CB.I1íraUk i^,hotsch,ieck £, 

Hajdu-Szoboszlón Trocsánvi ZíezertárAiban, 
rában, Kis-Maqán Gál],» Éh ^6gJilsni:

nagyobb

'’agyban

osztrák-magyar birodalom minden 
gyógyszertárában és kereskedésében

Központi szétküldés! raktár 
és kicsinyben

„ -Brady Karolv„őrangyalhoz“ czimzett gyógy^rtárih t

Kremziirben, Mer«?r,zígb„ b,L ‘
eefcfl^

I

A LEGJOBB
CZIGARETTA-PAPIR

LE HOÜBLOI
franczia srvár+mfranczia gya'rtmány.

awlutL

ékteleíntSSS^™^^»1 

rekettltívoZífj1ahatlaDná leW fogakat és gyöke"

fí A czloaretta-papir csak akkor valódi 
15° T _ „“a mmden egyes lap

L E H q U B L O N bélyeggel és

KITÜNTETÉS

Rendel d. e. 9 12-ig és d u 2 4 Aráin uq:j„
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1871-ben.

r. e.) A nyúl 
tűk a franczia köz] 
utóbbi szenátusi 
sődve került ki, te 
ország — tnindinkl 
hoz. Egyetértőiéi 
népeik jólétét czél] 
azonban egy sötét 
újait s terjeszkel 
Európa azon részei] 
badság állandó gj 
kott s ha jelentke/T 
tartja helyét bizonj 
kor az vagy ki let] 
datra ébredett né! 
csak csonkán, a
alakjában és úgy
badság örök eliens 
rejtek-ajtók hagyatta 
gével keresztül-kasu] 
milliók sirliaitjai 
várat.

A r e a k c z i ól 
ladzik a levegőben, 
dárnak már puha 
és Oroszország s Jaj 
kedik alá és alá mJ 
várva-várják azok, j 
érzik magukat. ]

A politikai bünj 
becstelenségnek tekitl 
csület léte zik, az orl 
a hogy becsteleuséa 
nézve a lopás, a rab| 
badságért küzdő, a ] 
nyeimetlen eszmékért) 
Kossuth, Mazzini, Á 
az ország-becsület e j 
saját elnyomott hazájJ 
lett. A kis Swájcz, j 
teg embert — Tűrök] 
a nagylelkűségnek. I'j 
metország, a halaid 
a mi alkotmány.] 
narchiánk nevetik ezt 
kást és szuronyaikban 
nak megsemmisítésére. I 

Anarchisták a ti 
pedig fejedelmeket és j 
kiket aztán ki is rabol 
a természet ezen erl 
rei — a kik nem töri 
robbanás hány száz ein 
nép elnyomásában ártJ 
nem is gyűlöltüket ö 
nem is szabadsághősök 
toznak azok közé, a ki] 
delem politikai büuöfj 
erénynek nevezi. E^yl 
múlva maga-magától, a 
logikájának természetes 
bekövetkező óriás eszmJ 
erőszakos előőrsei ezek.l 
dynamit van a kezökbei 
felrobbanthatják azt a ] 
a nagy változá<ok vám 
hogy egy nagy átalaku 
ezen köz átlépése nélkül
Később — lehet __
megjelölve: a mai kor j 
egyebeknek, mint közön 
uek, vagy őrülteknek. tn 
teszi a társadalom, a m 
TagJ önkéntelenül halad 
megy vagy vitetik a ja 
czóljai felé: de nem 
rendjét megzavarva látni 
ködő emberek által olya 
nem forrong és maga 'e 
nem veti magát egy táv 
kedvéért, az őt e part 
tengerbe.

Ki venné rossz név 
ki ne találná terme]
megszokottnak, 1
a ki előtt ott lebeg atyji 
golt teteme, vagy a ki 1


